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See the notice on TED website

386142-2026 - Súťaž
Nemecko – Infraštruktúra siete – Rahmenvereinbarung Firewallsysteme
OJ S 107/2026 05/06/2026
Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania alebo oznámenie o koncesii – štandardný režim - 
Oznámenie o zmene
Tovary

1. Kupujúci

1.1.  Kupujúci
Úradný názov: ekom21 - Kommunales Gebietsrechenzentrum Hessen
E-mail: vergabestelle@ekom21.de
Typ kupujúceho podľa právnych predpisov: Verejnoprávna inštitúcia pod kontrolou miestneho 
orgánu
Činnosť verejného obstarávateľa: Všeobecné verejné služby

1.1.  Kupujúci
Úradný názov: Kommunale Informationsverarbeitung Thüringen GmbH
E-mail: info@kiv-thueringen.de
Typ kupujúceho podľa právnych predpisov: Miestny orgán
Činnosť verejného obstarávateľa: Všeobecné verejné služby

2. Postup

2.1.  Postup
Názov: Rahmenvereinbarung Firewallsysteme
Opis: Die ekom21 - Kommunales Gebietsrechenzentrum Hessen ist eine Körperschaft des 
öffentlichen Rechts nach dem Hessischen Datenverarbeitungsverbundgesetz (DV-VerbundG). 
Ziel des Vergabeverfahrens ist der Abschluss von Rahmenvereinbarungen für die 
Beschaffung von Firewall-Systeme (Security) in verschiedenen Produktklassen und 
Produktausprägungen sowie weitere ergänzende Vertragsleistungen. Ab dem 01.01.2028 ist 
die Kommunale Informationsverarbeitung Thüringen GmbH, deren Mitgesellschafter, die 
Landkreise, Städte, Gemeinden, Verwaltungsgemeinschaften und Zweckverbände im 
Bundesland Thüringen jeweils einschließlich ihrer rechtlich selbständigen und unselbständigen 
Einrichtungen und Zusammenschlüsse und anderen Formen der Zusammenarbeit in diesem 
Vergabeverfahren berechtigt, zu beziehen.
Identifikátor postupu: 373e7df5-0a22-461a-a5e9-4bb54a9b59ae
Interný identifikátor: ekom21-2026-0001
Druh postupu: Verejná súťaž
Postup je zrýchlený: nie

2.1.1.  Účel
Druh zmluvy: Tovary
Hlavná klasifikácia (cpv): 32424000 Infraštruktúra siete
Doplňujúca klasifikácia (cpv): 50312000 Údržba a opravy počítačového vybavenia

2.1.2.  Miesto plnenia
Mesto: Gießen
PSČ: 35398

https://ted.europa.eu/sk/notice/-/detail/386142-2026
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Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Gießen, Landkreis (DE721)
Krajina: Nemecko

2.1.3.  Hodnota
Maximálna hodnota rámcovej dohody: 16 200 000,00 EUR

2.1.4.  Všeobecné informácie
Doplňujúce informácie: 1. Alle in der Bekanntmachung oder in der Vergabeunterlage 
geforderten Unterlagen (Nachweise, Erklärungen und sonstige Dokumente) müssen — soweit 
bei dem betreffenden Nachweis nicht ausdrücklich anders angegeben — fristgerecht und in 
der vorgegebenen Form — z. B. unter Verwendung der Erfassungsformulare — mit dem 
Angebot eingereicht werden. 2. Zusätzlich zu den in der Vergabebekanntmachung getroffenen 
Vorgaben gelten die für dieses Vergabeverfahren aufgestellten Bewerbungsbedingungen, 
dieTeil der elektronisch bereitgestellten Vergabeunterlagen sind. 3. Der Bieter hat die 
Eigenerklärung zum Artikel 5k der EU-Verordnung 833/2014 (Datei "Erklärung Art. 5k EU 
Verordnung 833-2014") ausgefüllt mit seinem Angebot einzureichen. 4. Der Bieter hat die 
Konzepte "Service/Support" und "Nachhaltigkeit" mit dem Angebot einzureichen. 5. Die 
weiteren Erfüllungsorte liegen am Sitz und am Standort der Abrufberechtigen
/Bezugsberechtigten. 6. Näheres ist den Vergabeunterlagen zu entnehmen.
Právny základ: 
Smernica 2014/24/EÚ
vgv -
Uplatniteľné cezhraničné právne predpisy: Es gilt das Recht des Landes Hessen.

2.1.6.  Dôvody na vylúčenie
Zdroje dôvodov na vylúčenie: Oznámenie, Súťažný podklad
Podobná situácia ako úpadok podľa vnútroštátneho práva: Darüber hinaus gelten sämtliche in 
den Vergabeunterlagen genannten Ausschlussgründe, insbesondere die gesetzlichen 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Korupcia: Darüber hinaus gelten sämtliche in den Vergabeunterlagen genannten 
Ausschlussgründe, insbesondere die gesetzlichen Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 
GWB.
Účasť v zločineckej organizácii: Darüber hinaus gelten sämtliche in den Vergabeunterlagen 
genannten Ausschlussgründe, insbesondere die gesetzlichen Ausschlussgründe nach §§ 123 
bis 126 GWB.
Dohody s inými hospodárskymi subjektmi s cieľom narušiť hospodársku súťaž: Darüber 
hinaus gelten sämtliche in den Vergabeunterlagen genannten Ausschlussgründe, 
insbesondere die gesetzlichen Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Porušenie povinností v oblasti environmentálneho práva: Darüber hinaus gelten sämtliche in 
den Vergabeunterlagen genannten Ausschlussgründe, insbesondere die gesetzlichen 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Pranie špinavých peňazí alebo financovanie terorizmu: Darüber hinaus gelten sämtliche in den 
Vergabeunterlagen genannten Ausschlussgründe, insbesondere die gesetzlichen 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Podvod: Darüber hinaus gelten sämtliche in den Vergabeunterlagen genannten 
Ausschlussgründe, insbesondere die gesetzlichen Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 
GWB.
Detská práca a iné formy obchodovania s ľuďmi: Darüber hinaus gelten sämtliche in den 
Vergabeunterlagen genannten Ausschlussgründe, insbesondere die gesetzlichen 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
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Platobná neschopnosť: Darüber hinaus gelten sämtliche in den Vergabeunterlagen genannten 
Ausschlussgründe, insbesondere die gesetzlichen Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 
GWB.
Porušenie povinností v oblasti pracovného práva: Darüber hinaus gelten sämtliche in den 
Vergabeunterlagen genannten Ausschlussgründe, insbesondere die gesetzlichen 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Aktíva spravované likvidátorom: Darüber hinaus gelten sämtliche in den Vergabeunterlagen 
genannten Ausschlussgründe, insbesondere die gesetzlichen Ausschlussgründe nach §§ 123 
bis 126 GWB.
Nepravdivé informácie, neposkytnutie informácií, neschopnosť predložiť požadované 
dokumenty alebo získanie dôverných informácií o tomto postupe: Darüber hinaus gelten 
sämtliche in den Vergabeunterlagen genannten Ausschlussgründe, insbesondere die 
gesetzlichen Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Konflikt záujmov z dôvodu účasti na postupe obstarávania: Darüber hinaus gelten sämtliche in 
den Vergabeunterlagen genannten Ausschlussgründe, insbesondere die gesetzlichen 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Priama alebo nepriama účasť na príprave tohto postupu obstarávania: Darüber hinaus gelten 
sämtliche in den Vergabeunterlagen genannten Ausschlussgründe, insbesondere die 
gesetzlichen Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Závažné odborné pochybenie: Darüber hinaus gelten sämtliche in den Vergabeunterlagen 
genannten Ausschlussgründe, insbesondere die gesetzlichen Ausschlussgründe nach §§ 123 
bis 126 GWB.
Predčasné ukončenie zmluvy, škody alebo iné porovnateľné sankcie: Darüber hinaus gelten 
sämtliche in den Vergabeunterlagen genannten Ausschlussgründe, insbesondere die 
gesetzlichen Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Porušenie povinností v oblasti sociálneho práva: Darüber hinaus gelten sämtliche in den 
Vergabeunterlagen genannten Ausschlussgründe, insbesondere die gesetzlichen 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Porušenie povinnosti platiť príspevky na sociálne zabezpečenie: Darüber hinaus gelten 
sämtliche in den Vergabeunterlagen genannten Ausschlussgründe, insbesondere die 
gesetzlichen Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Pozastavené podnikateľské činnosti: Darüber hinaus gelten sämtliche in den 
Vergabeunterlagen genannten Ausschlussgründe, insbesondere die gesetzlichen 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Porušenie povinnosti platiť dane: Darüber hinaus gelten sämtliche in den Vergabeunterlagen 
genannten Ausschlussgründe, insbesondere die gesetzlichen Ausschlussgründe nach §§ 123 
bis 126 GWB.
Teroristické trestné činy alebo trestné činy spojené s teroristickými činnosťami: Darüber 
hinaus gelten sämtliche in den Vergabeunterlagen genannten Ausschlussgründe, 
insbesondere die gesetzlichen Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.

5. Časť

5.1.  Časť: LOT-0000
Názov: Rahmenvereinbarung Firewallsysteme
Opis: Das Vergabeverfahren umfasst die Beschaffung von Firewall-Systeme (Security) in 
verschiedenen Produktklassen und Produktausprägungen sowie weitere ergänzende 
Vertragsleistungen. Die Einzelheiten ergeben sich aus der Vergabeunterlage, dort 
insbesondere aus den Vertragsbedingungen sowie der Leistungsbeschreibung und dem 
Preisblatt. Die Festlegung auf einen Hersteller über alle Produkt-Kategorien hinweg ist 
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zwingend erforderlich. Es ist beabsichtigt, Rahmenvereinbarungen mit bis zu drei (3) 
Wirtschaftsteilnehmern abzuschließen. Über die Regelaufzeit der Rahmenvereinbarung ist ein 
Höchstwert von 15.000.000,00 Euro (netto) für die ekom21 und 1.200.000,00 Euro (netto) für 
die KIV Thüringen festgesetzt. Insgesamt hat die Rahmenvereinbarung somit einen 
Höchstwert von 16.200.000,00 Euro (netto). Der Höchstwert basiert auf den Erfahrungen der 
letzten Jahre einschließlich geschätzter Mehrbedarfe.
Interný identifikátor: LOT-0000

5.1.1.  Účel
Druh zmluvy: Tovary
Hlavná klasifikácia (cpv): 32424000 Infraštruktúra siete
Doplňujúca klasifikácia (cpv): 50312000 Údržba a opravy počítačového vybavenia
Možnosti: 
Popis možností: Die Auftraggeberin ist berechtigt, die Rahmenvereinbarung einmal um bis zu 
zwölf Monate zu verlängern. Die Option ist gegenüber dem Auftragnehmer mindestens in 
Textform zu erklären und hat die beabsichtigte Übergangszeit anzugeben.

5.1.2.  Miesto plnenia
Mesto: Gießen
PSČ: 35398
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Gießen, Landkreis (DE721)
Krajina: Nemecko

5.1.3.  Predpokladané trvanie
Trvanie: 48 Mesiace

5.1.6.  Všeobecné informácie
Vyhradená účasť: 
Účasť nie je vyhradená.
Je povinné uviesť mená a odbornú kvalifikáciu zamestnancov určených na plnenie zmluvy: 
Nevyžaduje sa
Projekt verejného obstarávania nie je financovaný z prostriedkov EÚ
Na toto verejné obstarávanie sa vzťahuje Dohoda o vládnom obstarávaní (GPA): áno
Toto verejné obstarávanie je vhodné aj pre malé a stredné podniky (MSP): nie

5.1.7.  Strategické verejné obstarávanie
Cieľ strategického verejného obstarávania: Žiadne strategické verejné obstarávanie

5.1.9.  Kritériá výberu
Zdroje výberových kritérií: Oznámenie, Súťažný podklad
Kritérium: Referencie na špecifikované dodávky
Popis výberového kritéria: Erklärung zu geeigneten Referenzleistungen über früher 
ausgeführte Liefer- und Dienstleistungen die mit Bezug auf die ausgeschriebenen Leistungen 
Aufschluss über die technische und berufliche Leistungsfähigkeit geben [Eigenerklärung zu 
geeigneten Referenzen] mit. Zu jeder Referenz müssen mindestens folgende Angaben 
gemacht werden: — Kurzbezeichnung der Referenz, — vollständiger Name einschließlich 
Postadresse und Kontaktdaten des Auftraggebers (=Referenzauftraggeber), — Auftragswert, 
— öffentlicher oder privater Auftraggeber, — Leistungszeitraum (Liefer- bzw. 
Erbringungszeitpunkt), — termingerechter Projektabschluss, — Beschreibung des 
Leistungsanteils des Ausführenden am Referenzprojekt in Prozent, — Stellung des 
Ausführenden im Referenzprojekt (Alleinunternehmer, Generalunternehmer, 
Ressourcengeber, Mitglied einer Bietergemeinschaft, — Anzahl der für den Bewerber im 
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Rahmen des Projektes tätigen Personen. Aus der Beschreibung der Referenz muss klar 
erkennbar sein, welche Leistungen der Bewerber, was Mitglied einer Bewerbergemeinschaft 
oder ein Dritter, auf dessen technische und berufliche Leistungsfähigkeit abgestellt wird, selbst 
durchgeführt hat. Die bloße untergeordnete Mitwirkung bzw. die Überwachung eines 
Referenzprojekts sind hierbei nicht ausreichend. Die vorzulegenden Referenzen müssen 
eindeutig demjenigen Unternehmen als Auftragnehmer/ Durchführungsverantwortlichen 
zugeordnet werden können, der sie zum Nachweis seiner technischen und beruflichen 
Leistungsfähigkeit mit dem Angebot vorlegt. Die Einreichung einer Bescheinigung des 
Referenzauftraggebers ist nicht erforderlich. Der Auftraggeber behält sich aber die 
Überprüfung der gemachten Angaben bei Referenzauftraggebern sowie eigene Ermittlungen 
vor, deren Ergebnisse Berücksichtigung im Rahmen der Eignungsprüfung berücksichtigt 
werden. Zu den geforderten Nachweisen werden für alle geforderten Erklärungen 
Erfassungsformulare zur Verfügung gestellt, die unter Beachtung der Ausfüllhinweise zu 
verwenden sind. Geforderte Eignungsnachweise (gem. §§ 122 ff. GWB, §§ 42 ff. VgV), die in 
Form anerkannter Präqualifikationsnachweise (u. a. HPQR) vorliegen, werden zugelassen und 
anerkannt, wenn die Präqualifikationsnachweise in Form und Inhalt den geforderten 
Eignungsnachweisen entsprechen. Mindestanforderungen: Gefordert sind drei Referenzen 
aus den letzten drei Jahren im öffentlichen Sektor.

Kritérium: Priemerný ročný počet pracovníkov
Popis výberového kritéria: Eigenerklärung aus der die durchschnittliche jährliche Anzahl der 
fest angestellten Beschäftigten des Unternehmens in den letzten drei Jahren ersichtlich ist 
[Eigenerklärung zur Personenkennzahlen].

Kritérium: Bezpečnosť informácií
Popis výberového kritéria: [Eigenerklärung zum Informations-Sicherheits-Managementsystem] 
Eigenerklärung, aus der ersichtlich ist, welche Maßnahmen zum Informations-Sicherheits-
Managementsystem im Unternehmen für die ausschreibungsrelevanten Bereiche angewendet 
werden (Erfassungsformular - "Erklärung Informations-Sicherheits-Managementsystem").

Kritérium: Iné ekonomické alebo finančné požiadavky
Popis výberového kritéria: Eigenerklärung zum Unternehmen mit aussagekräftiger Darstellung 
des Unternehmens insbesondere im Hinblick auf den ausgeschriebenen Auftrag (Kenndaten 
und Kennzahlen, aktuelle Geschäftsbereiche, Tätigkeitsfelder und Marktpositionierung etc.) 
[Eigenerklärung zum Unternehmen]. Erklärung des Unternehmens, dass für den Fall des 
Zuschlags eine Berufs- oder Betriebshaftpflichtversicherung mit den aufgestellten 
Mindeststandards für die Dauer der Vertragslaufzeit abgeschlossen wird bzw. - falls bereits 
vorhanden - eine solche besteht und für die Dauer der Auftragsausführung aufrechterhalten 
wird [Eigenerklärung zur Berufs- oder Betriebshaftpflichtversicherung]. Zu den geforderten 
Nachweisen werden für alle geforderten Erklärungen Erfassungsformulare zur Verfügung 
gestellt, die unter Beachtung der Ausfüllhinweise zu verwenden sind. Mindestanforderungen: 
Erforderlicher Mindestversicherungsschutz von 1,5 Mio. Euro für Personen- und Sachschäden 
und 1 Mio. Euro für Vermögensschäden jeweils bei zumindest doppelter Jahreshöchstleistung. 
Diese Anforderung gilt einheitlich und losübergreifend.

Kritérium: Celkový ročný obrat
Popis výberového kritéria: Erklärung über den Gesamtumsatz des Unternehmens sowie den 
Umsatz im Tätigkeitsbereich des ausgeschriebenen Auftrags, jeweils bezogen auf die letzten 
drei Geschäftsjahre [Eigenerklärung zum Umsatz].
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Kritérium: Špecifický ročný obrat
Popis výberového kritéria: Erklärung über den Umsatz im Tätigkeitsbereich des 
ausgeschriebenen Auftrags, jeweils bezogen auf die letzten drei Geschäftsjahre 
[Eigenerklärung zum Umsatz].

Kritérium: Registrácia v obchodnom registri
Popis výberového kritéria: Erklärung des Unternehmens, zur Befähigung und Erlaubnis zur 
Berufsausübung nach § 44 VgV [Eigenerklärung Befähigung und Erlaubnis zur 
Berufsausübung]. Nachweis der Eintragung im Berufs- oder Handelsregister, ggf. 
eidesstattliche Erklärung oder vergleichbare Bescheinigung einer Behörde des 
Mitgliedsstaates, in dem der Bewerber ansässig ist (Vorlage Kopie). Gewerbean- und ggf. -
ummeldung, wenn keine Eintragungspflicht im Handels- bzw. Berufsregister besteht (Vorlage 
Kopie).

5.1.10.  Kritériá na vyhodnotenie ponúk
Kritérium: 
Typ: Cena
Názov: Preis
Opis: Wertungspreis
Kategória kritéria na vyhodnotenie ponúk hmotnosť: Váha (percentá, presne)
Číslo kritéria na vyhodnotenie ponúk: 100

5.1.11.  Súťažné podklady
Jazyky, v ktorých sú súťažné podklady oficiálne k dispozícii: nemčina
Adresa súťažných podkladov: https://www.had.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?
function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19e1be84283-7b46c2ca80b36aea

5.1.12.  Podmienky verejného obstarávania
Podmienky predkladania: 
Elektronické predkladanie: Povolená
Adresa na predkladanie: https://www.had.de
Jazyky, v ktorých možno predložiť ponuky alebo žiadosti o účasť: nemčina
Elektronický katalóg: Nie je povolená
Varianty: Nie je povolená
Uchádzači môžu predložiť viac ako jednu ponuku: Nie je povolená
Lehota na prijímanie ponúk: 12/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) východoeurópsky čas, 
stredoeurópsky letný čas
Doba, počas ktorej musí ponuka zostať platná: 81 Dni
Informácie, ktoré možno doplniť po uplynutí lehoty na predkladanie ponúk: 
Podľa uváženia kupujúceho sa môžu všetky chýbajúce dokumenty týkajúce sa uchádzača 
predložiť neskôr.
Doplňujúce informácie: § 56 VgV Prüfung der Interessensbestätigungen, Teilnahmeanträge 
und Angebote; Nachforderung von Unterlagen (1) Die Interessensbestätigungen, 
Teilnahmeanträge und Angebote sind auf Vollständigkeit und fachliche Richtigkeit, Angebote 
zudem auf rechnerische Richtigkeit zu prüfen. (2) Der öffentliche Auftraggeber kann den 
Bewerber oder Bieter unter Einhaltung der Grundsätze der Transparenz und der 
Gleichbehandlung auffordern, fehlende, unvollständige oder fehlerhafte 
unternehmensbezogene Unterlagen, insbesondere Eigenerklärungen, Angaben, 
Bescheinigungen oder sonstige Nachweise, nachzureichen, zu vervollständigen oder zu 
korrigieren, oder fehlende oder unvollständige leistungsbezogene Unterlagen nachzureichen 
oder zu vervollständigen. Der öffentliche Auftraggeber ist berechtigt, in der 

https://www.had.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19e1be84283-7b46c2ca80b36aea
https://www.had.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19e1be84283-7b46c2ca80b36aea
https://www.had.de
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Auftragsbekanntmachung oder den Vergabeunterlagen festzulegen, dass er keine Unterlagen 
nachfordern wird. (3) Die Nachforderung von leistungsbezogenen Unterlagen, die die 
Wirtschaftlichkeitsbewertung der Angebote anhand der Zuschlagskriterien betreffen, ist 
ausgeschlossen. Dies gilt nicht für Preisangaben, wenn es sich um unwesentliche 
Einzelpositionen handelt, deren Einzelpreise den Gesamtpreis nicht verändern oder die 
Wertungsreihenfolge und den Wettbewerb nicht beeinträchtigen. (4) Die Unterlagen sind vom 
Bewerber oder Bieter nach Aufforderung durch den öffentlichen Auftraggeber innerhalb einer 
von diesem festzulegenden angemessenen, nach dem Kalender bestimmten Frist vorzulegen. 
(5) Die Entscheidung zur und das Ergebnis der Nachforderung sind zu dokumentieren.
Podmienky zmluvy: 
Plnenie zmluvy sa musí vykonať v rámci programov chránených pracovísk: Nie
Podmienky týkajúce sa plnenia zmluvy: Bieter müssen die Verpflichtungserklärungen zur 
Tariftreue und Mindestentgelt gemäß HVTG vom 12.07.2021 einreichen. Dies gilt nicht für 
Beschäftigte im EU-Ausland, die dort arbeiten. Erfassungsformulare für alle Erklärungen 
werden bereitgestellt. Entsprechende Formblätter sind verfügbar und sind mit dem Angebot 
einzureichen. Wenn diese Formblätter nicht bereits mit dem Angebot eingereicht worden, wird 
die Vergabestelle den Bestbieter vor Zuschlagserteilung auffordern, diese Erklärungen und 
Nachweise nach Aufforderung innerhalb einer Frist von mindestens 3 und höchstens 5 
Werktagen, nachzureichen. Bei nicht fristgerechter Vorlage wird das Angebot von der weiteren 
Wertung ausgeschlossen.
Elektronická fakturácia: Povolená
Bude sa využívať elektronické objednávanie: nie
Bude sa využívať elektronická platba: nie

5.1.15.  Techniky
Rámcová dohoda: 
Rámcová dohoda, bez opätovného vyhlásenia súťaže
Maximálny počet účastníkov: 3
Informácie o dynamickom nákupnom systéme: 
Žiadny dynamický nákupný systém

5.1.16.  Ďalšie informácie, mediácia a preskúmanie
Organizácia pre preskúmanie: Vergabekammer des Landes Hessen beim 
Regierungspräsidium Darmstadt
Informácie o lehotách na preskúmanie: Hinsichtlich der Fristen zur Einlegung von 
Rechtsbehelfen wird auf § 160 Abs. 3 des Gesetzes gegen Wettbewerbsbeschränkungen 
(GWB) verwiesen. § 160 Einleitung, Antrag (1) Die Vergabekammer leitet ein 
Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. (2) Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein 
Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat und eine Verletzung in seinen 
Rechten nach § 97 Absatz 6 durch Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend macht. 
Dabei ist darzulegen, dass dem Unternehmen durch die behauptete Verletzung der 
Vergabevorschriften ein Schaden entstanden ist oder zu entstehen droht. (3) Der Antrag ist 
unzulässig, soweit: 1) der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist 
nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund 
der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
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oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4) mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit 
des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 Satz 2 bleibt unberührt.
Organizácia poskytujúca doplňujúce informácie o postupe verejného obstarávania: ekom21 - 
Kommunales Gebietsrechenzentrum Hessen
Organizácia prijímajúca žiadosti o účasť: ekom21 - Kommunales Gebietsrechenzentrum 
Hessen

8. Organizácie

8.1.  ORG-7001
Úradný názov: ekom21 - Kommunales Gebietsrechenzentrum Hessen
Registračné číslo: 06-EKOM21KGRZ0001-43
Poštová adresa: Carlo-Mierendorff-Straße 11
Mesto: Gießen
PSČ: 35398
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Gießen, Landkreis (DE721)
Krajina: Nemecko
Kontaktné miesto: Vergabestelle
E-mail: vergabestelle@ekom21.de
Telefón: +49 641 9830 0
Internetová adresa: https://www.ekom21.de
Profil kupujúceho: https://www.ekom21.de
Roly tejto organizácie: 
Kupujúci
Vedúci subjekt skupiny
Centrálna obstarávacia organizácia, ktorá obstaráva dodávky tovaru a/alebo služby určené 
pre iných kupujúcich
Centrálna obstarávacia organizácia, ktorá zadáva verejné zákazky alebo uzatvára rámcové 
dohody na stavebné práce, dodávky tovaru alebo služby určené pre iných kupujúcich
Organizácia poskytujúca doplňujúce informácie o postupe verejného obstarávania
Organizácia prijímajúca žiadosti o účasť

8.1.  ORG-7004
Úradný názov: Vergabekammer des Landes Hessen beim Regierungspräsidium Darmstadt
Registračné číslo: t:06151126603
Poštová adresa: Wilhelminenstraße 1-3
Mesto: Darmstadt
PSČ: 64295
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Darmstadt, Kreisfreie Stadt (DE711)
Krajina: Nemecko
E-mail: vergabekammer@rpda.hessen
Telefón: +49 6151125816
Fax: +49 6151126834
Roly tejto organizácie: 
Organizácia pre preskúmanie

8.1.  ORG-8001
Úradný názov: Kommunale Informationsverarbeitung Thüringen GmbH

mailto:vergabestelle@ekom21.de
https://www.ekom21.de
https://www.ekom21.de
mailto:vergabekammer@rpda.hessen
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Registračné číslo: DE156892634
Mesto: Gotha
PSČ: 99867
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Gotha (DEG0C)
Krajina: Nemecko
E-mail: info@kiv-thueringen.de
Telefón: 0362145080
Roly tejto organizácie: 
Kupujúci

8.1.  ORG-8002
Úradný názov: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Registračné číslo: 0204:994-DOEVD-83
Mesto: Bonn
PSČ: 53119
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Krajina: Nemecko
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefón: +49228996100
Roly tejto organizácie: 
TED eSender

10. Zmena

Verzia prechádzajúceho oznámenia, ktorá sa má upraviť
: 
355b038d-ae12-4772-804d-c40c7471d5be-01
Hlavný dôvod zmeny
: 
Aktualizované informácie
Opis
: 
Aktualisierung der Vergabeunterlagen (Version 3; Preisblatt).

10.1.  Zmena
Identifikátor oddielu: LOT-0000

Informácie o oznámení

Identifikátor/verzia oznámenia: 83245df1-3d8b-45ce-b8bb-85b76b721a0a  -  01
Typ formulára: Súťaž
Typ oznámenia: Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania alebo oznámenie o koncesii 
– štandardný režim
Podtyp oznámenia: 16
Dátum odoslania oznámenia: 03/06/2026 16:40:29 (UTC+02:00) východoeurópsky čas, 
stredoeurópsky letný čas
Jazyky, v ktorých je toto oznámenie oficiálne k dispozícii: nemčina
Číslo uverejnenia oznámenia: 386142-2026
Číslo vydania série S úradného vestníka: 107/2026

mailto:info@kiv-thueringen.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de


386142-2026 Page 10/10

Dátum uverejnenia: 05/06/2026
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